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Questo prodotto è stato progettato e fabbricato con materiali e com-
ponenti di alta qualità, riciclabili e riutilizzabili. Il simbolo del cestino di 
ri� uti barrato presente su questo prodotto indica che è conforme alla 
direttiva europea 2012/19/UE. Informarsi sull’organizzazione locale di 
raccolta dei prodotti elettrici o elettronici. 
Rispettare le normative locali. Non gettare questo prodotto fra i ri� uti 
domestici.

Este produto foi concebido e fabricado utilizando materiais e 
componentes de alta qualidade, recicláveis e reutilizáveis.O símbolo 
do caixote do lixo com uma cruz por cima marcado neste produto 
indica que está em conformidade com a directiva europeia 
2012/19/UE. Informe-se sobre a organização local e recolha de pro-
dutos eléctricos ou electrónicos. Respeite a legislação local em vigor. 
Não coloque este produto juntamente com os resíduos domésticos. 

Dette produkt er udviklet og fremstillet ved hjælp af materialer og 
komponenter af høj kvalitet, der kan genbruges og genanvendes. 
Symbolet med den overstregede affaldskurv, der er mærket 
på dette produkt, angiver, at produktet er i overensstemmelse 
med EU-direktiv 2012/19/UE. Indhent oplysninger om, hvordan 
elektriske og elektroniske produkter indsamles på lokalt plan.
Overhold gældende lokale regler. Smid ikke dette produkt ud 
sammen med husholdningsaffald.

Αυτό το προιόν έχει σχεδιαστεί και κατασκευαστεί με την βοήθεια 
υλικών και συσταστικών υψηλής ποιότητας, ανακυκλώσιμων και 
επαναχρησιμοποιούμενων. Το σύμβολο του διαγεγραμμένου κάδου 
απορριμάτων που εμφανίζεται στο προιόν αυτό αναφέρει ότι είναι σύμφωνο 
με την Ευρωπαική οδηγία 2012/19/UE. 
Ενημερωθείτε από την τοπική οργάνωση περισυλλογής ηλεκτρικών ή 
ηλεκτρονικών προιόντων. Σεβαστείτε τις τοπικές διατάξεις. Μην πετάτε το 
προιόν αυτό στα οικιακά απορρίματα. 

Lampe de travail

Corded Area Light

Kabelgebundene Flächenleuchte

Werklamp met snoer

Luz zonal

Dispositivo Illuminazione Area con Filo

Luz zonal

Arbejdslampe med ledning

Προβολέας με καλώδιο

La torcia 777 SPOT è un dispositivo professionale d’illuminazione area utilizzabile
a mani libere.
FUNZIONAMENTO
-  Per l’utilizzo, collegare l’unità a una presa di corrente.
-  Premere l’interruttore:
   - una volta per modalità eco,
   - due volte per modalità normale,
   - tre volte per modalità boost, 
   - quattro volte per spegnere.
 
                    AVVERTENZE 
-   Non utilizzare dentro o intorno a vasche, docce, pozzi, piscine, vasche da bagno.
-  Utilizzare solo il voltaggio e i requisiti di frequenza raccomandati.
-  Tenere fuori dalla portata dei bambini.
-  Non utilizzare se il � lo è danneggiato.
-  Tenere il dispositivo lontano da oggetti caldi.
-  Utilizzare solo prolunghe per esterno che hanno spine con messa a terra.
-  La protezione dell’interruttore di circuito per guasto a terra GFCI deve essere fornita 

sui circuiti o prese per essere utilizzate per il dispositivo portatile in ambienti umidi.
-  Non utilizzare l’apparecchio in ambienti in� ammabili o esplosivi.
-  Non smontare la testa del dispositivo luminoso.
-  Tenere le spine e il contenitore asciutti.
MANUTENZIONE
-  Non immergere il dispositivo 777 SPOT d’illuminazione area utilizzabile a mani 

libere in un prodotto detergente.
-  Utilizzare un panno asciutto con acqua saponata per pulire il vostro dispositivo 

777 SPOT d’illuminazione area utilizzabile a mani libere.

CARACTTERISTICHE  777.SPOT

Peso 3100 g
Lumen luminosità modalità Boost 5000 / 
 luminosità modalità normale 2500 / 
 luminosità modalità Eco 1500
Lux @ 1m luminosità modalità Boost 1750/ 
 luminosità modalità normale 850 / 
 luminosità modalità Eco 500
Resistenza alla polvere e all’acqua  IP 67
Livello IK   IK07
Magnete sì 

CARACTERÍSTICAS  777.SPOT

Peso 3100 g
Lúmen Boost 5000 / Normal  2500 / Eco 1500
Lux a 1m Boost 1750/ Normal  850 / Eco 500
Resistência ao pó e água  IP 67
Nível IK  IK07
Íman  sim 

777.SPOT é uma luz zonal pro� ssional e mãos-livres.
FUNCIONAMENTO
- Para utilizar, ligue a unidade à fonte de alimentação.
- Prima o interruptor:
   - uma vez para modo eco,
   - duas vezes para modo normal,
   - três vezes para modo boost,
  - quatro vezes para desligar a luz.
 
               AVISOS 
- Não utilize em banheiras, chuveiros, lavatórios, piscinas, jacuzis.
- Utilize apenas a tensão recomendada e os requisitos de frequência.
- Mantenha longe do alcance das crianças.
- Não utilize o cabo se estiver dani� cado.
- Mantenha a luz afastada de objetos quentes.
- Utilize apenas cabos de extensão exterior com � chas de ligação à terra.
- Uma proteção com um disjuntor de descarga à terra deve ser instalada nos 
 circuitos ou tomadas a utilizar para colocar o aparelho de iluminação portátil 
 numa zona húmida.
- Não utilize em ambientes in� amáveis ou explosivos.

- Não desmonte a cabeça de luz.
- Mantenha as � chas e a tomada secas.
MANUTENÇÃO
-  Nunca imerja a luz zonal mãos-livres 777.SPOT num produto de limpeza.
-  Utilize um pano seco com água com sabão para limpar a luz zonal 
  mãos-livres 777.SPOT.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER  777.SPOT

Vægt 3100 g
Lumen Boost  5000 / normal 2500 / Øko 1500
Lux @ 1m Boost  1750 / normal 850 / Øko 500
Støv- og vandtæt IP 67
IK niveau  IK07
Magnet ja 

777 SPOT-lampen er en professionel, håndfri arbejdslampe.
BETJENING
-  Sæt stikket i et strømudtag
-  Tryk på kontakten:
   - én gang for Øko brug
   - to gange for normalt brug
   - tre gange for boost-funktion
  - � re gange for at slukke
 
             ADVARSLER 
-  Må ikke bruges i eller omkring badekar, brusere, vaske, svømmebassiner 
  eller varmtvandsbassiner.
-  Må kun anvendes med anbefalet strømstyrke og frekvens.
-  Opbevares utilgængeligt for børn.
-  Må ikke anvendes, hvis kablet er beskadiget.
-  Lampen må ikke komme tæt på varme genstande.
-  Brug kun forlængerledninger til udendørs brug med jordede stik.
-  Kredsen eller udtagene skal være forsynet med jordet strømudfaldsafbryder, 
  når lampen anvendes som bærbar lyskilde i våde miljøer.
-  Må ikke anvendes i let antændelige eller eksplosive miljøer.
-  Lyshovedet må ikke demonteres.
-  Stik skal holdes tørre.
VEDLIGEHOLDELSE
-  777 SPOT håndfri arbejdslampe må ikke nedsænkes i rengøringsmiddel.
-  Brug en tør klud med sæbevand til rengøring af din 777 SPOT håndfri arbejdslygte.

XΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ  777.SPOT

Βάρoς  3100 g
Lumen (φωτεινή ροή)   ενισχυμένη λειτουργία 5000 / 
 κανονική λειτουργία 2500 / 
 οικολογική λειτουργία 1500
Lux (φωτεινότητα) @ 1m  ενισχυμένη λειτουργία 1750/ 
 κανονική λειτουργία 850 / 
 οικολογική λειτουργία 500
Αντοχή σε σκόνη και νερό IP 67
Βαθμός προστασίας IK    IK07
Μαγνήτης  ναι 

Ο προβολέας 777.SPOT είναι ένας επαγγελματικός προβολέας για ‘ελεύθερα χέρια’.
ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ
- Για να χρησιμοποιήσετε τη μονάδα, συνδέστε την με την παροχή ηλεκτρικού 
ρεύματος.
- Πιέστε τον διακόπτη:
   - μία φορά για οικολογική λειτουργία,
   - δύο φορές για κανονική λειτουργία,
   - τρεις φορές για ενισχυμένη λειτουργία,
   - τέσσερις φορές για να σβήσετε τον προβολέα.

 
             ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ 
-  Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή μέσα ή κοντά σε μπανιέρες, ντουζιέρες, νεροχύτες,
 νιπτήρες,πισίνες, θερμαινόμενες μπανιέρες.
-  Εφαρμόστε μόνο τις συνιστώμενες τιμές τάσης και συχνότητας.
-  Κρατήστε τη συσκευή μακριά από τα παιδιά.
-  Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή αν τα καλώδια είναι φθαρμένα.
-  Κρατήστε τον προβολέα μακριά από καυτά αντικείμενα.
-  Χρησιμοποιήστε μόνο μπαλαντέζες εξωτερικού χώρου που διαθέτουν βύσματα γείωσης.
-  Πρέπει να παρέχεται προστασία με διακόπτη βλάβης γείωσης (GFCI) στα κυκλώματα ή τις
 εξόδους που πρόκειται να χρησιμοποιηθούν για τον φορητό προβολέα σε υγρή περιοχή.
- Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε εύφλεκτα ή εκρηκτικά περιβάλλοντα.
- Μην αποσυναρμολογείτε την κεφαλή του προβολέα.
- Διατηρήστε τα βύσματα και τις πρίζες στεγνά.
ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
- Ποτέ μην βυθίζετε τον προβολέα για ‘ελεύθερα χέρια’ 777.SPOT σε καθαριστικό προϊόν.
-  Για να καθαρίσετε τον προβολέα για ‘ελεύθερα χέρια’ 777.SPOT, χρησιμοποιήστε ένα 
 στεγνό πανί και νερό με σαπούνι.

NOTA
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CE gekennzeichnetes Produkt gefertigt aus hochwertigen, recycel- 
und wiederverwertbaren Materialien und Bauteilen. Das Symbol mit 
dem durchgestrichenen Mülleimer auf diesem Produkt weist auf 
dessen Übereinstimmung mit der Europa-Richtlinie 2012/19/UE hin. 
Das Produkt an den von den örtlichen Behörden organisierten Sam-
melstellen für Elektro- und Elektronikmüll entsorgen. Bitte beachten 
Sie die Vorschriften der örtlichen Behörden. Das Produkt darf nicht 
im Hausmüll entsorgt werden. 

Dit product werd ontworpen en gefabriceerd met materiaal en onderdelen 
van hoge kwaliteit, recycleerbaar en herbruikbaar. Het doorstreepte vuil-
nisbaksymbool op het product duidt aan dat het product in overeenstem-
ming is met de Europese richtlijn 2012/19/UE. Gelieve bij uw plaatselijke 
organisatie voor het ophalen van elektrische en elektronische producten 
te informeren. Gelieve de plaatselijke wetgeving goed na te leven. Gooi dit 
product niet bij het huishoudafval. 

ES

+
777.SPOT

Poignée facilitant le transport
Handles for Easy Carrying
Griffe für leichten Transport
Handgrepen voor gemakkelijk transport
Asas para un fácil transporte
Maniglie per un Trasporto Agevole
Pegas para transporte fácil
Praktiske bærehåndtag
Λαβές για εύκολη μεταφορά

Support de montage sur trépied
Mounting for Tripod stand
Anschluss für Stativmontage
Steun voor montage op statief
Montaje para trípode
Montaggio per Treppiede
Encaixe para tripé
Kan monteres på trefod
Συναρμολόγηση για τρίποδο

CARACTÉRISTIQUES  777.SPOT

Poids 3100 g
Lumen Boost 5000 / Normal 2500 / Eco1500
Lux à 1m Boost 1750/ Normal  850 / Eco 500
Résistance à la poussière et à l’eau IP 67
Niveau IK  IK07
Aimant oui 

Ce produit a été conçu et fabriqué à l’aide des matériaux et 
composants de haute qualité, recyclables et réutilisables. Le symbole 
de la poubelle barrée marqué sur ce produit indique qu’il est conforme 
à la directive européenne 2012/19/UE.
Veuillez vous renseigner sur l’organisation locale de collecte des 
produits électriques ou électroniques. Veillez à bien respecter les 
réglementations locales. Ne mettez pas ce produit dans les déchets 
ménagers. 

  SPECIFICATIONS  777.SPOT

Weight 3100 g
Lumen Boost 5000 / Normal 2500 / Eco 1500
Lux @ 1m Boost 1750/ Normal  850 / Eco 500
Dust and Water Resistance IP 67
IK Level IK07
Magnet yes

777.SPOT lamp is a professional, hands-free area light.
OPERATION
- To use, plug the unit into power source.
- Press the switch :
 - once for mode eco,
 - twice for mode normal,
 - three times for mode boost,
 - four times to turn light off.

             WARNINGS 
- Do not use in or around tubs, showers, sinks, pools, hot tubs.
- Use only the recommended voltage and frequency requirements.
- Keep out of the reach of children.
- Do not use if the cord is damaged.
- Keep lamp away from hot objects.
- Use only outdoor extension cords that have grounding plugs.
- Ground fault circuit Interrupter protection is to be provided on the circuits or  
 outlets to be used for the wet location portable luminaire.
- Do not use in � ammable or explosive environments.
- Do not disassemble the light head.
- Keep plugs and receptacle dry.

This product has been designed and manufactured using 
high quality, recyclable and reusable materials and components. 
The crossed wheeled bin symbol applied to the product indicates 
that it complies with European Directive 2012/19/UE. Please 
inquire about the collection of electrical and electronic products 
in your area. Please comply with the local regulations. Do not 
dispose of this product with your normal household waste.

  CARACTERISTICAS  777.SPOT

Peso 3100 g
Lumen Extra fuerte  5000 / normal 2500 / Eco 1500
Lux a 1 m Extra fuerte 1750/ normal  850 / Eco 500
Resistente al polvo y al agua IP 67
Nivel de IK IK07
Imán Sí

777.SPOT es una lámpara zonal profesional de manos libres.
UTILIZACIÓN
-  Para utilizarla, enchufe la unidad.
- Presione el botón :
    - una vez para modo eco,
    - dos veces para modo normal,
     - tres veces para modo extra fuerte,
 - cuatro veces para apagarla.

             PRECAUCIÓN 
-  No usar dentro o cerca de bañeras, duchas, lavabos, piscinas o jacuzzis.
-  Utilice únicamente según los requisitos de voltaje y frecuencia    
 recomendados.
-  Mantener fuera del alcance de los niños.
-  No la utilice si el cable está dañado.
-  Mantener la lámpara lejos de objetos calientes.
-  Utilice únicamente cables prolongadores de exteriores con conexión a   
 tierra.
-  Una protección con un disyuntor de descarga a tierra se debe colocar en   
 el circuito o la salida que se utilizan para colocar la lámpara portátil en una   
 zona húmeda.
-  No usar en ambientes in� amables o explosivos.
-  No desmonte la cabeza de la lámpara.
-  Mantenga los receptáculos y los enchufes secos.

MANTENIMIENTO
- Nunca sumergir la lámpara 777.SPOT en un producto de limpieza.
- Utilizar un trapo seco con agua jabonosa para limpiar la lámpara    
777.SPOT.

Este producto ha sido diseñado y fabricado mediante materiales 
y componentes de alta calidad, reciclables y reutilizables. El símbolo 
del cubo de basura rayado marcado sobre este producto indica que es 
conforme a la Directiva europea 2012/19/UE.
Sírvase informarse sobre la organización local de recogida de los pro-
ductos eléctricos o electrónicos. Sírvase respetar las reglamentaciones 
locales. No coloque este producto en los residuos domésticos. 

TECHNISCHE DATEN  777.SPOT

Gewicht 3100 g
Lumen Boost 5000 / Normal 2500 / Eco1500
Lux auf 1m Boost 1750 / Normal  850 / Eco 500
Staub- und Wasserfestigkeit  IP 67
IK-Klassi� zierung  IK07
Magnet Ja

EIGENSCHAPPEN  777.SPOT

Gewicht 3100 g
Lumen Boost 5000 / Normaal 2500 / Eco1500
Lux op 1 meter Boost 1750/ Normaal  850 / Eco 500
Stof- en waterbestendigheid  IP 67
IK-waarde  IK07
Magneet ja

La lampe 777.SPOT est une lampe de travail mains libres pour les professionnels.
UTILISATION 
- Pour utilser la lampe, branchez-la sur une source d’alimentation.
- Appuyez sur l’interrupteur :
 - une fois pour une luminosité en mode éco,
 - deux fois pour une luminosité normal,
 - trois fois pour une luminosité boost,
 - quatre fois pour éteindre la lampe.

           ATTENTION 
- N’utilisez pas dans ou autour de baignoires, de douches, de lavabos, de  
 piscine ou de spas.
- Utilisez la lampe uniquement à la tension et à la fréquence recommandées.
- N’utilisez pas la lampe si le cordon est endommagé.
- Gardez la lampe hors de portée des enfants.
- Gardez la lampe loin des objets chauds.
- Utilisez uniquement des rallonges extérieures dotées de prises de mise à  
 terre et des prises de mise à terre.
- Un disjoncteur de fuite de terre doit être installé pour protéger les circuits ou  
 prises utilisés lorsque l’appareil est utilisé dans des milieux humides.
- Ne pas utiliser dans des environnements explosifs ou in� ammables.
- Ne démontez pas la tête de la lampe.
- Garder les � ches et les prises séches.

ENTRETIEN
-   Ne jamais immerger la lampe de travail 777.SPOT dans un produit nettoyant.
-   Utiliser un chiffon sec avec de l’eau savonneuse pour entretenir votre lampe 
  de travail 777.SPOT.

MAINTENANCE
- Never immerse the 777.SPOT hands-free area light in a cleaning product.
- Use a dry cloth with soapy water to clean your 777.SPOT hands-free area  
 light.

Die 777.SPOT ist eine professionelle Freihand-Flächenleuchte.
BETRIEB
-  Die Leuchte für die Benutzung an eine Stromquelle anschließen.
-  Den Schalter:
  - ein Mal für Ecomodus,
  - zwei Mal für Normalmodus,
                 - Drei Mal für Boostmodus,
     - zum Ausschalten der Leuchte viermal drücken.
 
             WARNUNGEN 
-  Nicht in oder in der Nähe von Badewannen, Duschen, Ab� üssen, Pools oder 
  heißen Badewannen benutzen.
-  Nur die empfohlenen Spannungs- und Frequenzanforderungen benutzen.
-  Von Kindern fernhalten.
-  Nicht benutzen, wenn das Kabel beschädigt ist.
-  Die Lampe von heißen Objekten fernhalten.
-  Nur Outdoor-Verlängerungskabel mit Erdungsstecker benutzen.
-  Bei der Benutzung in Feuchträumen müssen die Stromkreise oder 
  Steckdosen mit einem FI-Schutzschalter versehen werden.
-  Nicht in entzündlichen oder explosiven Umgebungen benutzen.
-  Den Leuchtenkopf nicht zerlegen.
-  Stecker und Steckdosen trocken halten.

WARTUNG
-  Die 777.SPOT Freihand-Flächenleuchte niemals in ein Reinigungsprodukt  

eintauchen.
-  Die 777.SPOT Freihand-Flächenleuchte mit einem trockenen Tuch und  

Seifenwasser reinigen.

De 777.SPOT is een professionele, handsfree werklamp.
BEDIENING
- Steek de stekker van de lamp in het stopcontact.
- Druk op de schakelaar:
   - eenmaal voor eco modus,
   - tweemaal voor normale modus,
   - driemaal voor de boostmodus,
   - viermaal om de lamp uit te zetten.

 

             WAARSCHUWINGEN 
-  Niet gebruiken in of rondom baden, douches, wastafels, zwembaden en hottubs.
-  Alleen het aanbevolen voltage en de aanbevolen frequentie toepassen.
-  Buiten bereik van kinderen houden.
-  Niet gebruiken als de snoeren beschadigd zijn.
-  Uit de buurt van hete voorwerpen houden.
-  Alleen verlengsnoeren voor buiten gebruiken als deze voorzien zijn van geaarde 

stekkers.
-  Er moet een aardlekschakelaar zijn geïnstalleerd ter bescherming van de gebruikte 

circuits of stopcontacten wanneer het apparaat in een vochtige omgeving wordt 
gebruikt.

-  Niet in ontvlambare of explosieve omgevingen gebruiken.
-  De kop van de lamp niet demonteren.
-  Stekkers en contactdozen droog houden.

ONDERHOUD
-   Dompel de handsfree werklamp 777.SPOT nooit onder in een reinigingsvloeistof.
-  Gebruik een droge doek met zeepwater om de handsfree werklamp 777.SPOT 

schoon te maken.Coque en mousse PU
Foamed PU Bumper
Stoßschutz aus PU-Schaum
Stootrand van PU-schuim
Estructura de espuma de poliuretano
PU espanso paraurti 
Proteção PU com espuma 
Skumpadded PU Kabinet 
Αποσβεστήρας από αφρό πολυουρεθάνης

DEL à COB
COB LED
COB LED
COB-led
COB LED
LED COB
LED COB 
COB LED
LED (Ενδεικτική λυχνία) COB

Interrupteur
Switch Button
Schalter
Schakelaar
Botón de encendido
Interruttore a pulsante 
Botão 
Afbryder
Κουμπί διακόπτη

Support rotatif sur 180°
180° Rotating bracket
Um 180° drehbarer Halter
180° draaibare beugel
Soporte giratorio 180º 
180° Supporto girevole 
Suporte rotativo 180° 
180° drejelig holder
Περιστρεφόμενη υποδοχή 180°

Base aimantée avec patin en caoutchouc antidérapant
Magnet Base with anti-slip Rubber pad
Magnetischer Sockel mit rutschfestem Gummipolster
Magnetische voet met rubberen anti-slipbekleding
Base con imán y alfombrilla de goma anti deslizante 
Base Magnetica con tappetino in gomma antiscivolo 
Base magnética com suporte de borracha anti-deslizante 
Magnetisk fod med skridsikker gummiplade
Μαγνητική βάση με αντιολισθητικό ελαστικό υπόθεμα

320.5 mm

2500 mm

146.2 mm

75.8 mm
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